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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).

Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Пункт 115 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий в главных 
органах

b)	 Выборы членов Экономического и 
Социального Совета

Председатель (говорит по-английски): Ассам-
блея проведет дополнительные выборы в целях из-
брания одного члена Экономического и Социаль-
ного Совета в соответствии с правилом 140 правил 
процедуры для заполнения места одного члена, 
который уступает свое место до истечения срока 
полномочий.

В этой связи я хотел бы обратить внимание 
членов Ассамблеи на документ A/76/573, в котором 
содержится вербальная нота Постоянного предста-
вительства Германии при Организации Объединен-
ных Наций от 30 ноября 2021 года.

В этой вербальной ноте Постоянное предста-
вительство Германии в качестве Председателя 
Группы западноевропейских и других государств 
в ноябре 2021 года сообщило о том, что Норвегия 
уступила свое место в Экономическом и Социаль-
ном Совете на 2022 год и что Группа одобрила кан-
дидатуру Финляндии для избрания в члены Совета 

с целью заполнения отведенного Группе места, ос-
вобожденного Норвегией.

В результате в Совете появится одна вакансия, 
и необходимо выбрать нового члена для заполнения 
вакансии на оставшийся срок полномочий Норве-
гии, начинающийся 1 января 2022 года и истекаю-
щий 31 декабря 2022 года.

В соответствии с пунктом 4 резолюции 2847 Ге-
неральной Ассамблеи от 20 декабря 1971 года, при-
нятой на двадцать шестой сессии, и с учетом того, 
что вакансия откроется в Группе западноевропей-
ских и других государств, новый член должен быть 
избран из числа государств этого региона.

Я хотел бы сообщить Ассамблее, что кандидат, 
который получит большинство в две трети голосов 
присутствовавших и принимавших участие в голо-
совании членов и наибольшее число голосов, будет 
объявлен избранным.

Если ни один из кандидатов не получит боль-
шинства в две трети голосов, то состоится допол-
нительное голосование, в котором примут участие 
только два кандидата, получившие наибольшее 
число голосов в ходе предыдущего голосования. 
Кроме того, согласно сложившейся практике, если 
при равном числе голосов возникает необходи-
мость определения кандидата, который выйдет в 
следующий тур ограниченного голосования, будет 
проведено специальное ограниченное голосование 
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с участием лишь тех кандидатов, которые набрали 
равное число голосов.

Я хотел бы сообщить членам Ассамблеи, что с 
1 января 2022 года в Экономическом и Социальном 
Совете будут представлены следующие государ-
ства из числа государств Западной Европы и дру-
гих государств: Австрия, Бельгия, Канада, Дания, 
Франция, Греция, Израиль, Италия, Новая Зелан-
дия, Португалия, Соединенное Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии и Соединенные 
Штаты Америки. Поэтому названия этих 12 госу-
дарств не должны фигурировать в бюллетенях для 
голосования.

В соответствии с правилом 92 правил процеду-
ры мы приступаем к тайному голосованию.

Прежде чем мы начнем процесс голосования, я 
хотел бы напомнить членам Ассамблеи, что в соот-
ветствии с правилом 88 правил процедуры ни один 
представитель не может прерывать голосования, 
кроме как выступая по порядку ведения заседания 
в связи с проведением данного голосования.

Сейчас мы приступаем к процессу голосования. 
Прошу делегатов оставаться на своих местах до тех 
пор, пока не будут собраны все бюллетени.

Сейчас будут розданы бюллетени для голосо-
вания, которые будут вручаться только тем пред-
ставителям, которые сидят непосредственно за та-
бличкой с названием страны.

В соответствии с резолюцией 71/323 Генераль-
ной Ассамблеи от 8 сентября 2017 года в бюлле-
тенях для голосования было напечатано название 
государства, которое было представлено в Секрета-
риат. В бюллетени для голосования была также до-
бавлена дополнительная пустая строка с учетом од-
ного вакантного места, подлежащего заполнению, 
для внесения в нее, при желании, названия другого 
государства. Я прошу представителей использо-
вать только те бюллетени, которые были розданы. 
Делегатам предлагается поставить крестик напро-
тив названия государства, напечатанного в избира-
тельном бюллетене, или вписать в пустую строку 
название другого государства, имеющего право на 
избрание. Если в квадрате напротив названия госу-
дарства был поставлен крестик, то название этого 
государства не следует повторно вписывать в пу-
стую строку.

Как указано в бюллетене для голосования, для 
заполнения вакантного места должно быть отме-
чено или вписано от руки название только одного 
государства.

Бюллетени, которые будут содержать голоса в 
поддержку более чем одного имеющего право на 
избрание государства-члена из Группы западноев-
ропейских и других государств, будут признаны 
недействительными.

Соответственно, делегаты могут только либо 
поставить крестик в квадрате, напечатанном в бюл-
летене, либо вписать в соответствующую строку 
название одного государства-члена из числа за-
падноевропейских и других государств, имеющих 
право на избрание.

Бюллетени, содержащие голос за государство-
член, которое не относится к западноевропейским 
и другим государствам, или за государство-член, 
которое останется членом Совета в следующем 
году, будут признаны недействительными. Нако-
нец, если помимо голоса за государство, имеющее 
право быть избранным, бюллетень будет содержать 
какие-либо иные отметки, то эти отметки не будут 
приниматься во внимание.

По предложению Председателя представите-
ли Гайаны, Венгрии, Японии, Маврикия, Нидер-
ландов и Вьетнама исполняют обязанности 
счетчиков голосов.

Проводится тайное голосование.

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап 
рассмотрения подпункта b) пункта 115 повестки 
дня.

Пункт 116 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие выборы

a)	 Выборы членов Комитета по программе и 
координации

Записка Генерального секретаря (A/76/364/
Add.1)

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решением 42/450 Генеральной Ассам-
блеи от 17 декабря 1987 года члены Комитета по 
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программе и координации, кандидатуры которых 
выдвигаются Экономическим и Социальным Сове-
том, избираются Ассамблеей.

Члены Ассамблеи, вероятно, помнят о том, что 
на своем 30-м пленарном заседании, состоявшемся 
11 ноября 2021 года, Генеральная Ассамблея избра-
ла пятерых членов Комитета на трехлетний срок 
полномочий, начинающийся 1 января 2022 года и 
истекающий 31 декабря 2024 года.

Ассамблее представлена записка Генераль-
ного секретаря, распространенная в документе 
A/76/364/Add.1, в которой содержатся выдвинутые 
Экономическим и Социальным Советом кандида-
туры: кандидатура Доминиканской Республики 
для заполнения Ассамблеей имеющейся вакансии 
в Комитете по программе и координации на срок 
полномочий, начинающийся в день выборов и за-
канчивающийся 31 декабря 2023 года, и кандидату-
ра Франции для заполнения имеющейся вакансии 
в Комитете на трехлетний срок полномочий, начи-
нающийся 1 января 2022 года и заканчивающийся 
31 декабря 2024 года.

В соответствии с правилом 92 правил процеду-
ры все выборы проводятся тайным голосованием. 
Однако я хотел бы также напомнить о пункте 16 
решения 34/401 Генеральной Ассамблеи, согласно 
которому практика отказа от тайного голосования 
при выборах во вспомогательные органы в тех слу-
чаях, когда число кандидатов соответствует числу 
вакантных мест, должна стать обычной, если какая-
либо из делегаций не обратится с просьбой о про-
ведении голосования.

В отсутствие такой просьбы могу ли я считать, 
что Ассамблея постановляет приступить к выборам 
на основе практики отказа от тайного голосования?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Число 
государств, выдвинутых от группы государств Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна и от груп-
пы государств Западной Европы и других госу-
дарств, равно числу подлежащих заполнению мест, 
отведенных для каждой группы.

Могу ли я считать, что Ассамблея желает объ-
явить Доминиканскую Республику избранным чле-
ном Комитета по программе и координации на срок 
полномочий, начинающийся 16 декабря 2021 года 

и заканчивающийся 31 декабря 2023 года, а Фран-
цию — избранным членом Комитета на срок полно-
мочий, начинающийся 1 января 2022 года и закан-
чивающийся 31 декабря 2024 года?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Я по-
здравляю Доминиканскую Республику и Францию, 
которые были только что избраны в качестве чле-
нов Комитета по программе и координации.

В настоящий момент незаполненными остают-
ся две вакансии для членов от государств Запад-
ной Европы и других государств: одна  — на срок 
полномочий, начинающийся с даты избрания и ис-
текающий 31 декабря 2021 года, и другая — на срок 
полномочий, начинающийся 1 января 2022 года и 
истекающий 31 декабря 2024 года.

Генеральная Ассамблея сможет принять реше-
ние по этим вакансиям после представления канди-
датур Экономическим и Социальным Советом. 

На этом мы завершаем нынешний этап рассмо-
трения подпункта а) пункта 116 повестки дня.

c)	 Выборы членов Организационного комитета 
Комиссии по миростроительству

Председатель (говорит по-английски): Напоми-
наю членам Ассамблеи о том, что в соответствии 
с пунктами 4 a)–e) резолюции 60/180 Генеральной 
Ассамблеи от 20 декабря 2005 года в состав Ор-
ганизационного комитета должны входить семь 
членов Совета Безопасности, включая постоянных 
членов; семь членов Экономического и Социально-
го Совета, избранных от региональных групп; пять 
членов, которые делают самые большие начислен-
ные взносы в бюджеты Организации Объединен-
ных Наций и добровольные взносы в фонды, про-
граммы и учреждения Организации Объединенных 
Наций, включая постоянный фонд миростроитель-
ства; пять членов, которые предоставляют самые 
большие контингенты военнослужащих и граждан-
ских полицейских для миссий Организации Объ-
единенных Наций; семь дополнительных членов, 
избранных Генеральной Ассамблеей при должном 
учете представленности всех региональных групп 
в общем членском составе Комитета.

В этой же резолюции Генеральная Ассамблея 
постановляет также, что каждая из пяти региональ-



A/76/PV.52	 16/12/2021

4/9� 21-39834

ных групп должна иметь в общем составе Органи-
зационного комитета не менее трех мест.

Напоминаю также членам Ассамблеи о том, что 
на своей семьдесят четвертой сессии Ассамблея 
избрала Перу и Словакию членами Организацион-
ного комитета Комиссии по миростроительству на 
двухлетний срок полномочий, начинающийся 1 ян-
варя 2020 года.

В связи с этим Генеральной Ассамблее будет 
необходимо заполнить места, освобожденные Перу 
и Словакией, чей двухгодичный срок полномочий 
истекает 31 декабря 2021 года.

Ассамблея приступает к выборам двух чле-
нов Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству.

В своей резолюции 60/261 от 8 мая 2006 года 
Ассамблея постановила, что члены Организацион-
ного комитета должны входить — в соответствую-
щих случаях — в состав Комитета в течение двух-
годичного срока, который может быть возобновлен. 
Соответственно, Перу и Словакия имеют право на 
немедленное переизбрание на новый срок.

Что касается кандидатур для заполнения двух 
вакантных мест, то я хотел бы проинформировать 
членов Ассамблеи о том, что от государств Восточ-
ной Европы выдвинута одна кандидатура, а именно 
Болгария. От государств Латинской Америки и Ка-
рибского бассейна также выдвинута одна кандида-
тура, а именно Доминиканская Республика.

Напоминаю членам Ассамблеи о том, что в ре-
золюции 60/261 Генеральная Ассамблея постанови-
ла, что правила процедуры и сложившаяся практи-
ка Ассамблеи в отношении выборов членов ее вспо-
могательных органов должны распространяться и 
на выборы ею членов Комитета. К этим выборам 
будут применяться правила 92 и 94. Следовательно, 
выборы будут проводиться тайным голосованием.

Однако я хотел бы также напомнить о пункте 16 
решения 34/401 Генеральной Ассамблеи, согласно 
которому практика отказа от тайного голосования 
при выборах во вспомогательные органы в тех слу-
чаях, когда число кандидатов соответствует числу 
вакантных мест, должна стать обычной, если какая-
либо из делегаций не обратится с просьбой о про-
ведении голосования.

В отсутствие такой просьбы могу ли я считать, 
что Ассамблея постановляет приступить к выборам 
на такой основе?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): По-
скольку число кандидатов соответствует числу ва-
кантных мест, могу ли я считать, что Генеральная 
Ассамблея постановляет избрать Болгарию и До-
миниканскую Республику членами Организацион-
ного комитета Комиссии по миростроительству на 
двухгодичный срок полномочий, начинающийся 
1 января 2022 года?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Я по-
здравляю Болгарию и Доминиканскую Республику 
с избранием в состав Организационного комитета 
Комиссии по миростроительству.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет завершить рассмотрение подпункта 
c) пункта 116 повестки дня?

Решение принимается.

Заседание прерывается в 10 ч 25 мин и 
возобновляется в 10 ч 30 мин.

Пункт 115 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий в главных 
органах

b)	 Выборы членов Экономического и 
Социального Совета

Председатель (говорит по-английски): Голоса 
распределились следующим образом:

Дополнительные выборы — государства Западной 
Европы и другие государства (1 место)

Число поданных бюллетеней:	 185
Число бюллетеней, признанных 
недействительными:	 0
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 185
Число воздержавшихся:	 5
Число присутствовавших и участвовавших в 
голосовании:	 180
Требуемое большинство в две трети голосов:	 120
Число полученных голосов:



21-39834� 5/9

16/12/2021	 A/76/PV.52

Финляндия 	 179
Лихтенштейн 	  1

Председатель (говорит по-английски): Полу-
чив требуемое большинство в две трети голосов, 
Финляндия избирается членом Экономического 
и Социального Совета на срок полномочий, начи-
нающийся 1 января 2022 года и заканчивающийся 
31 декабря 2022 года.

Я поздравляю Финляндию с избранием в члены 
Экономического и Социального Совета.

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения подпункта b) пункта 115 
повестки дня.

Пункт 116 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие выборы

g)	 Выборы членов Постоянного форума лиц 
африканского происхождения

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с резолюцией 75/314 Ассамблеи от 2 авгу-
ста 2021 года,

«в состав Постоянного форума будут входить 
10 членов: 5 членов, которые будут выдвигаться 
правительствами на основе принципа справед-
ливого географического распределения и изби-
раться Генеральной Ассамблеей, и 5 членов, ко-
торые будут назначаться Председателем Совета 
по правам человека после консультаций с Бюро 
и региональными группами через их координа-
торов на основе широких консультаций с орга-
низациями лиц африканского происхождения; 
при формировании членского состава будут 
учитываться разнообразие и географическое 
распределение лиц африканского происхожде-
ния в мире, обеспечиваться гендерный паритет, 
а также соблюдение принципов транспарентно-
сти, представленности и равных возможностей 
для всех лиц африканского происхождения, и 
все члены будут исполнять свои обязанности в 
их личном качестве, выступая в роли независи-
мых экспертов по вопросам лиц африканского 
происхождения, в течение трех лет с возможно-
стью повторного избрания или назначения еще 
на один срок».

Соответственно, в своем письме от 18 октября 
2021 года я заявил следующее:

«Что касается пяти членов, которые должны 
быть избраны Генеральной Ассамблеей, то го-
сударствам-членам предлагается представить 
кандидатов в Секретариат [...]. В соответствии с 
этой резолюцией при формировании членского 
состава будут учитываться разнообразие и гео-
графическое распределение лиц африканского 
происхождения в мире, обеспечиваться гендер-
ный паритет, а также соблюдение принципов 
транспарентности, представленности и рав-
ных возможностей для всех лиц африканского 
происхождения».

Первоначальный трехлетний срок полномочий 
пяти членов, избранных Генеральной Ассамблеей, 
начнется в день, когда пять других членов будут на-
значены Председателем Совета по правам человека.

Я хотел бы напомнить, что Ассамблея впервые 
избирает пять членов Постоянного форума, как это 
предусмотрено резолюцией 75/314.

Выборы будут проведены в соответствии с пра-
вилами процедуры Генеральной Ассамблеи. В этой 
связи будут применяться правила 92 и 94.

Поскольку в Секретариат было представлено 
больше кандидатов, чем число мест, подлежащих 
заполнению Генеральной Ассамблеей, Ассамблея 
приступит к выборам тайным голосованием в соот-
ветствии с правилом 92 правил процедуры.

Каждая делегация получит единый бюллетень 
с кандидатами на пять мест, подлежащих запол-
нению. В соответствии с резолюцией 71/323 Гене-
ральной Ассамблеи от 8 сентября 2017 года в бюл-
летени для голосования были внесены в напечатан-
ном виде кандидаты, которые были представлены 
в Секретариат не менее чем за 48 часов до проведе-
ния сегодняшних выборов.

Представителям предлагается использовать 
только бюллетень для голосования, который бу-
дет распространен в зале Генеральной Ассам-
блеи, и поставить крестик напротив фамилий 
любых пяти кандидатов, за которых они хотят 
проголосовать.

Представители могут голосовать только за 
тех кандидатов, чьи фамилии внесены в изби-
рательные бюллетени, причем число голосов не 
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должно быть больше числа мест, подлежащих 
заполнению Генеральной Ассамблеей, то есть 
пяти. Бюллетени, в которых число голосов пре-
вышает указанное число мест, будут признаны 
недействительными.

Если в первом туре голосования не будут за-
полнены все пять мест, то, согласно правилу 94 
правил процедуры, для заполнения остающихся 
мест проводится дополнительное голосование, 
причем это голосование ограничивается канди-
датами, получившими наибольшее число голосов 
при предыдущем голосовании, а их число не долж-
но более чем вдвое превышать число подлежащих 
заполнению мест.

В соответствии с практикой Генеральной Ас-
самблеи, если в ходе одного и того же тура голо-
сования большинство голосов присутствующих 
и участвующих в голосовании членов получат 
больше кандидатов, чем требуется, то избранными 
будут считаться те кандидаты, которые получили 
наибольшее число голосов сверх требуемого боль-
шинства, вплоть до заполнения отведенного коли-
чества мест.

Кроме того, согласно сложившейся практике, 
если при равном числе голосов возникает необхо-
димость определения кандидата или кандидатов, 
которые будут избраны или выйдут в следующий 
тур ограниченного голосования, то будет проведе-
но специальное ограниченное голосование с уча-
стием лишь тех кандидатов, которые набрали рав-
ное число голосов.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
согласна с такой процедурой?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем приступить к голосованию, я хотел бы напом-
нить делегатам о том, что в соответствии с пра-
вилом 88 правил процедуры ни один представи-
тель не может прерывать голосования, кроме как 
выступая по порядку ведения заседания в связи с 
проведением данного голосования.

Сейчас мы приступаем к процессу голосова-
ния. Прошу делегатов оставаться на своих местах 
до тех пор, пока не будут собраны все бюллетени.

Сейчас будут розданы бюллетени. Бюллетени 
для голосования будут вручаться только тем пред-

ставителям, которые сидят непосредственно за та-
бличкой с названием страны. Если помимо голосов 
за конкретных кандидатов бюллетень будет содер-
жать какие-либо иные отметки, то эти отметки не 
будут приниматься во внимание. Если при запол-
нении бюллетеня будет допущена ошибка, деле-
гациям следует обратиться к сотрудникам Секре-
тариата, находящимся у входа в зал Генеральной 
Ассамблеи, для получения нового бюллетеня.

По приглашению Председателя представители 
Гайаны, Венгрии, Японии, Маврикия, Нидерлан-
дов и Вьетнама выполняют обязанности счет-
чиков голосов.

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап 
рассмотрения подпункта g) пункта 116 повестки 
дня.

Пункт 15 повестки дня (продолжение)

Комплексное и скоординированное 
осуществление решений крупных конференций 
и встреч на высшем уровне Организации 
Объединенных Наций в экономической, 
социальной и смежных областях и 
последующая деятельность в связи с ними

Проект резолюции (A/76/L.28)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту резолюции, 
содержащемуся в документе A/76/L.28.

Слово для представления проекта резолю-
ции A/76/L.28 предоставляется представителю 
Кыргызстана.

Г-н Утебаев (Кыргызстан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы от имени 
Кыргызстана выразить удовлетворение в связи с 
возможностью представить в рамках пункта 15 по-
вестки дня проект резолюции A/76/L.28, озаглав-
ленный «Международный год устойчивого гор-
ного развития, 2022 год». Я также рад сообщить 
Ассамблее о том, что с момента внесения проекта 
резолюции на рассмотрение его соавторами ста-
ли более 80 государств-членов; призываем тех, 
кто еще не сделал этого, присоединиться к нам 
сегодня.



21-39834� 7/9

16/12/2021	 A/76/PV.52

Инициатива по провозглашению следующего 
года Международным годом устойчивого горного 
развития была выдвинута президентом Кыргыз-
стана Его Превосходительством г-ном Садыром 
Жапаровым в ходе его выступления на семьдесят 
шестой сессии Генеральной Ассамблеи в сентябре 
(см. A/76/PV.3).

Горы являются местом обитания уникальных 
видов флоры и фауны. В горах образуются ледни-
ки, которые являются источником воды, а значит, и 
источником жизни для многих стран и миллиардов 
людей. Сегодня в горных странах проживает более 
миллиарда человек, а более половины населения 
планеты благодаря горам получает воду, пищу и 
экологически чистую энергию.

Однако в настоящее время горные страны стра-
дают от глобального потепления. Эти регионы 
представляют собой уникальные экосистемы, ко-
торые сталкиваются с уникальными проблемами, 
связанными с изменением климата.

Поэтому для адаптации этих стран к измене-
нию климата и смягчения его последствий для них, 
а также для обеспечения там устойчивого развития 
необходимо осуществить комплекс особых мер, 
выработанных с учетом их потребностей. Горные 
регионы уже сейчас сталкиваются с отступлением 
ледников, частыми чрезвычайными ситуациями и 
разрушением экосистем, что увеличивает угрозу 
для здоровья населения.

Более того, мировой экономический спад, пан-
демия коронавирусной инфекции и стремительный 
рост цен на продовольствие ведут к резкому увели-
чению числа голодающих и недоедающих людей, а 
жители горных регионов находятся в особенно уяз-
вимом положении. Для решения этих проблем не-
обходимо безотлагательно уделить им внимание и 
приложить согласованные усилия.

Учитывая важность осуществления программы 
действий в отношении горных районов и принимая 
во внимание тот факт, что с момента провозглашения 
2002 года Международным годом гор, проведения 
Бишкекского глобального горного саммита и приня-
тия Бишкекской декларации прошло уже 20 лет, Кыр-
гызстан представляет на рассмотрение Генеральной 
Ассамблеи обсуждаемый сегодня проект резолюции.

Провозглашение Международного года устой-
чивого горного развития не только указывает на 

необходимость сохранения глобальной системы 
жизнеобеспечения, столь важной для выживания 
глобальной экосистемы, но и создает прочную ос-
нову для дальнейшей предметной работы в области 
горного развития, и поэтому данная инициатива 
имеет поистине глобальное значение для будущего 
человечества.

В этой связи в проекте резолюции всем государ-
ствам-членам, организациям системы Организации 
Объединенных Наций, другим международным и 
региональным организациям и соответствующим 
заинтересованным сторонам предлагается надлежа-
щим образом отмечать Международный год в целях 
повышения осведомленности о важности устойчиво-
го горного развития.

Рассматриваемый проект резолюции позволит 
нам укрепить международное сотрудничество в об-
ласти горного развития, особенно на региональном 
и субрегиональном уровнях, повысить осведомлен-
ность общественности путем организации широкого 
круга мероприятий и активизировать обмен инфор-
мацией и опытом.

Огромные препятствия, стоящие на пути устой-
чивого горного развития в XXI веке, не удастся пре-
одолеть, если эти проблемы не будут признаваться 
и решаться местными общинами, национальны-
ми директивными органами и международными 
организациями.

В этой связи Кыргызстан вместе со своими пар-
тнерами и друзьями намерен принять активное уча-
стие в реализации данной инициативы. В частности, 
вместе с членами Группы друзей горных стран мы 
собираемся представить проект документа под на-
званием «Пятилетие действий по развитию горных 
регионов», разработка которого будет заверше-
на в следующем году. Верим в то, что все 27 госу-
дарств  — членов Группы друзей также поддержат 
эту инициативу.

В заключение я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить признательность 
всем государствам-членам, которые приняли участие 
в неофициальных консультациях и поддержали нашу 
инициативу, а также поблагодарить их за гибкость. В 
то же время отмечу, что Постоянное представитель-
ство Кыргызстана старалось во время обсуждения 
проекта резолюции действовать в духе открытости и 
транспарентности.
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Мы также хотели бы выразить особую призна-
тельность делегациям за их твердую привержен-
ность программе действий в отношении горных 
районов, которую они проявляли с самого на-
чала, и за участие в качестве соавторов проекта 
резолюции.

Поддерживая этот проект резолюции, между-
народное сообщество направляет тем, кто живет в 
горных районах и нуждается в особом внимании, 
четкий сигнал в целях обеспечения того, чтобы ни-
кто не остался без внимания.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час мы приступаем к рассмотрению проекта 
резолюции A/76/L.28.

Сейчас Ассамблея примет решение по проек-
ту резолюции A/76/L.28, озаглавленному «Меж-
дународный год устойчивого горного развития, 
2022 год».

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить о том, 
что со времени представления проекта резолю-
ции A/76/L.28 к числу его авторов, помимо делега-
ций, перечисленных в самом документе, присоеди-
нились следующие страны: Афганистан, Албания, 
Алжир, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 
Австрия, Бангладеш, Беларусь, Бутан, Ботсвана, 
Бразилия, Камерун, Канада, Чад, Чили, Китай, 
Колумбия, Коморские Острова, Коста-Рика, Куба, 
Кипр, Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика, Доминиканская Республика, Франция, Гру-
зия, Греция, Гватемала, Гвинея, Гаити, Исландия, 
Индия, Индонезия, Исламская Республика Иран, 
Ирландия, Италия, Япония, Казахстан, Кения, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Ливан, Лихтенштейн, Мадагаскар, Мальдивские 
Острова, Монголия, Марокко, Норвегия, Палау, 
Папуа-Новая Гвинея, Панама, Польша, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, Российская 
Федерация, Руанда, Сент-Люсия, Сингапур, Слове-
ния, Южный Судан, Испания, Судан, Швеция, Си-
рийская Арабская Республика, Таджикистан, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тонга, Туркменистан, Уганда и 
Соединенные Штаты Америки.

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 
принять проект резолюции A/76/L.28?

Проект резолюции A/76/L.28 принимается (ре-
золюция 76/129).

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Генеральная Ассамблея завершает нынешний этап 
рассмотрения пункта 15 своей повестки дня.

Сейчас я прерву заседание на 15 минут, пока 
идет подсчет голосов в рамках выборов пяти 
членов Постоянного форума лиц африканского 
происхождения.

Заседание прерывается в 10 ч 55 мин и 
возобновляется в 11 ч 20 мин.

Пункт 116 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие выборы

g)	 выборы членов Постоянного форума лиц 
африканского происхождения

Председатель (говорит по-английски): Резуль-
таты голосования следующие:

Общее число поданных бюллетеней: 	 189
Число бюллетеней, признанных 
недействительными: 	 0
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 189
Число воздержавшихся: 	  1
Число присутствовавших и участвовавших в 
голосовании:	  188
Требуемое большинство в две трети голосов: 	 95
Число полученных голосов:

Мартин Кимани (Кения) 	 149
Джастин Хэнсфорд (Соединенные 
Штаты Америки) 	  138
Джун Сумер (Сент-Люсия) 	 128
Мона Омар (Египет)	  123
Эпси Камбелль Барр (Коста-Рика)	  113
Манзи Чилабало Карбу (Того) 	 111
Алексей Автономов (Российская 
Федерация) 	  79
Луиcа Леонор Ортис (Эквадор) 	  43

Председатель (говорит по-английски): Полу-
чив наибольшее число голосов и требуемое боль-
шинство, Эпси Камбелль Барр (Коста-Рика), Джун 
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Сумер (Сент-Люсия), Джастин Хэнсфорд (Соеди-
ненные Штаты Америки), Мартин Кимани (Кения) 
и Мона Омар (Египет) избираются членами Посто-
янного форума лиц африканского происхождения 
на трехлетний срок полномочий, начинающийся с 
даты назначения пяти других членов Председате-
лем Совета по правам человека. Я поздравляю их с 

избранием в состав Постоянного форума лиц афри-
канского происхождения.

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения подпункта g) пункта 116 
повестки дня.

Заседание закрывается в 11 ч 25 мин.


